
CZ P10C, P10F VORTEX VIPER/VENOM SIGHT MOUNT - SIGHT MOUNT
FOR VORTEX VIPER/VENOM FITS CZ P10C/P10F BLACK

"""""""""""EGW red dot sights are meant to be installed from the left to the right
(with the muzzle facing forward). The dovetail has a progressive taper to allow for
easier install. Simply remove the rear sight on your gun and replace it with EGW
mount in order to mount your Vortex Viper/Venom, Burris FastFire, or Docter
red-dot sight. You can take the mount off and replace your rear sight at any time.
Mounting hardware included. Installation Instructions Remove the rear sight*
Install the EGW Sight Mount in the dovetail Tighten set screw (if applicable) Place
the red dot sight on the EGW Sight Mount (placing a small piece of paper
between the red dot sight and the sight mount will make for easier removal and
will keep Loctite off of the red dot sight.) Apply blue Loctite to the provided
mounting screws Torque mounting screws to 15in/lbs 2 Button Head Cap Screws
- Provided for Vortex Viper and Venom Sights 2 Flat Head Cap Screws -
Provided for Burris FastFire and Docter Sights The screws that are included with
this mount require a 5/64'' allen wrench for installation. Modification of your
firearm may nullify the manufacturer's warranty. This product should be installed
and checked by a qualified gunsmith. No liability is expressed or implied for
damage or injury which may result from improper installation or use of this
product. This Mount Does Not Fit: CZ P10C Optics Ready CZ P10F Optics
Ready

Attributes

Name: SIGHT MOUNT FOR VORTEX VIPER/VENOM FITS CZ P10C/P10F BLACK
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000675
Mfr. No.: 49329
Color: Black
Make: CZ
Material: Aluminum
Model: P-10F,P-10C
Number of Bases: 1-Piece
Style: Tactical
Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 140mm
UPC: 841370116010

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die EGW Sichtmontage für
Vortex Viper/Venom auf CZ P10C/P10F

Einführung
Willkommen zu Ihrer EGW Sichtmontage für Vortex Viper/Venom. Diese Anleitung bietet wichtige Informationen zur
sicheren Verwendung und Installation des Produkts. Bitte lesen Sie alle Anweisungen sorgfältig durch, um die
Sicherheit und Funktionalität zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für Ihre Waffe geeignet ist.
Überprüfen Sie vor der Installation, ob das Produkt unbeschädigt ist.
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen.
Halten Sie das Produkt von Kindern fern.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich regelmäßig über Rückrufmeldungen auf der EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Sichtmontage nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen feststellen.
Stellen Sie sicher, dass alle Schrauben fest angezogen sind, bevor Sie die Waffe verwenden.
Verwenden Sie die Montage nur mit kompatiblen Rotpunktvisieren (Vortex Viper/Venom, Burris FastFire oder
Docter).
Tragen Sie beim Umgang mit Werkzeugen geeignete Schutzausrüstung.
Lassen Sie die Installation und Überprüfung der Montage von einem qualifizierten Büchsenmacher
durchführen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Entfernen Sie die Kimme Ihrer Waffe.
Installieren Sie die EGW Sichtmontage in der Schwalbenschwanzführung.
Ziehen Sie die SetSchraube an (falls zutreffend).
Platzieren Sie das Rotpunktvisier auf der EGW Sichtmontage. Ein kleines Stück Papier zwischen dem
Rotpunktvisier und der Sichtmontage erleichtert die Entfernung und hält Loctite fern.
Tragen Sie blauen Loctite auf die bereitgestellten Montageschrauben auf.
Ziehen Sie die Montageschrauben mit 15in/lbs an:

2 Button Head Cap Screws Bereitgestellt für Vortex Viper und Venom Visierungen.
2 Flat Head Cap Screws Bereitgestellt für Burris FastFire und Docter Visierungen.

Verwenden Sie einen 5/64'' Inbusschlüssel für die Installation der Schrauben.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den entsprechenden Ansprechpartner in
Ihrem Land.

Bitte beachten Sie, dass Änderungen an Ihrer Feuerwaffe die Herstellergarantie ungültig machen können. Dieses
Produkt sollte nur von einem qualifizierten Büchsenmacher installiert und überprüft werden. Es wird keine Haftung für
Schäden oder Verletzungen übernommen, die aus einer unsachgemäßen Installation oder Verwendung dieses
Produkts resultieren könnten.



CZ P10C, P10F Vortex Viper/Venom Sight Mount
Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the CZ P10C, P10F Vortex Viper/Venom Sight Mount. This product is designed to enhance
your shooting experience by allowing you to mount Vortex Viper or Venom sights securely on your CZ P10C or P10F
handguns. It is crucial to follow the safety guidelines and installation instructions outlined in this document to ensure
safe and effective use.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm as if it is loaded.
Ensure that you are familiar with your firearm's operation and safety features before using this mount.
Use this product only with compatible red dot sights, specifically Vortex Viper and Venom, Burris FastFire, or
Docter sights.
Modification of your firearm may void the manufacturer's warranty.
This product should be installed and checked by a qualified gunsmith.
Inspect the sight mount regularly to ensure it is secure and free from damage.
If you experience any issues with the sight mount, discontinue use immediately and consult a professional.

Specific Safety Precautions for Use
This mount does not fit CZ P10C Optics Ready or CZ P10F Optics Ready models.
Ensure that the firearm is unloaded before beginning the installation process.
Use caution when handling tools and mounting hardware to avoid injury.
Be aware of the potential for small parts to be lost during installation.
Keep the product and any small parts out of reach of children and unauthorized users.
Apply blue Loctite only as instructed to prevent overtightening and damage to the sight or mount.

Instructions for Installation and Usage
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Remove the Rear Sight

Ensure the firearm is unloaded.
Carefully remove the rear sight from your gun.

Install the EGW Sight Mount

Position the EGW Sight Mount in the dovetail from left to right (with the muzzle facing forward).
Tighten the set screw (if applicable) to secure the mount in place.

Mount the Red Dot Sight

Place the red dot sight on the EGW Sight Mount.
For easier removal and to keep Loctite off the red dot sight, place a small piece of paper between the
sight and the mount.

Secure the Mounting Screws

Apply blue Loctite to the provided mounting screws.
Torque the mounting screws to 15 in/lbs.
Use the following screws as applicable:

2 Button Head Cap Screws for Vortex Viper and Venom sights.
2 Flat Head Cap Screws for Burris FastFire and Docter sights.

The screws included with this mount require a 5/64'' allen wrench for installation.

Final Checks

After installation, doublecheck that all screws are tightened and that the sight is securely mounted.
Test the sight alignment before using the firearm.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials and unused mounting hardware responsibly, following local waste
management regulations.
Ensure that the product is disposed of in a manner that prevents it from being used improperly or falling into
the hands of children or unauthorized users.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the safety and use of the CZ P10C, P10F Vortex Viper/Venom Sight Mount,
please consult your local retailer or a qualified gunsmith for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable shooting experience with your CZ P10C
or P10F and the Vortex Viper/Venom Sight Mount. Always prioritize safety and responsibility when handling firearms
and accessories.
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Guide de Sécurité pour le Support de Viseur EGW
pour Vortex Viper/Venom

Introduction
Merci d'avoir choisi le support de viseur EGW pour votre CZ P10C ou P10F. Ce guide vous fournira des informations
essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement toutes les
instructions et les conseils de sécurité avant de procéder à l'installation ou à l'utilisation du produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est installé par un armurier qualifié pour éviter tout risque de blessure.
Ne modifiez pas votre arme à feu sans consulter un professionnel, car cela pourrait annuler la garantie du
fabricant.
Vérifiez régulièrement le support et le viseur pour vous assurer qu'ils sont en bon état et bien fixés.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais utiliser le viseur à point rouge sans s'assurer qu'il est correctement installé.
Évitez de toucher les surfaces du viseur et du support avec des mains sales ou huileuses.
Lorsque vous appliquez du Loctite, évitez tout contact avec le viseur à point rouge.
Ne pas utiliser le produit si vous remarquez des dommages visibles ou des pièces manquantes.
En cas de doute sur l'installation ou l'utilisation, consultez un professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Retirez le viseur arrière

Utilisez les outils appropriés pour retirer le viseur arrière de votre arme.

Installez le support de viseur EGW

Placez le support dans le tenon.
Serrez la vis de fixation si applicable.

Fixez le viseur à point rouge

Mettez un petit morceau de papier entre le viseur et le support pour faciliter le retrait.
Appliquez du Loctite bleu sur les vis de montage fournies.
Serrez les vis de montage à 15in/lbs.

Vérifiez l'installation

Assurezvous que toutes les vis sont bien serrées et que le viseur est correctement fixé.

Remettez le viseur arrière si nécessaire

Vous pouvez retirer le support et remettre votre viseur arrière à tout moment.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant le recyclage des produits électroniques et des matériaux de
montage.
Contactez un centre de recyclage approprié pour disposer de votre produit en toute sécurité.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE pour obtenir des informations supplémentaires.

Nous vous remercions d'avoir pris le temps de lire ce guide. Votre sécurité et celle des autres sont notre priorité.
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Guida alla Sicurezza per l'Installazione e l'Uso del
Montaggio EGW per Vortex Viper/Venom

Introduzione
Grazie per aver scelto il montaggio EGW per il tuo Vortex Viper/Venom. Questo prodotto è progettato per migliorare
l'accuratezza e l'efficacia della tua pistola CZ P10C o P10F. È importante seguire attentamente queste istruzioni di
sicurezza e installazione per garantire un utilizzo sicuro e corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto, come indicato nel manuale.
Controlla regolarmente il montaggio per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se hai dubbi sulla sua integrità o sicurezza.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non tentare di installare il montaggio se non sei sicuro delle procedure. Rivolgiti a un armaiolo qualificato.
Assicurati che la pistola sia scarica prima di iniziare l'installazione.
Utilizza solo gli strumenti forniti o raccomandati per l'installazione.
Non forzare le viti durante l'installazione per evitare danni al montaggio o alla pistola.
Evita il contatto diretto con Loctite e altri materiali adesivi. Utilizza guanti se necessario.
Questo montaggio non è compatibile con le versioni CZ P10C e P10F Optics Ready.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Rimuovi il mirino posteriore dalla tua pistola.
Installa il montaggio EGW nella coda di rondine:

Assicurati che sia orientato correttamente, con la bocca rivolta in avanti.
Serrate la vite di fissaggio (se applicabile).
Posiziona il mirino red dot sul montaggio EGW:

Inserire un piccolo pezzo di carta tra il mirino red dot e il montaggio aiuterà a facilitare la rimozione e
manterrà il Loctite lontano dal mirino red dot.

Applica Loctite blu alle viti di montaggio fornite.
Serra le viti di montaggio a 15 in/lbs:

2 Viti a testa a bottone Fornite per i mirini Vortex Viper e Venom.
2 Viti a testa piatta Fornite per i mirini Burris FastFire e Docter.

Le viti incluse in questo montaggio richiedono una chiave a brugola da 5/64'' per l'installazione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto insieme ai rifiuti domestici. Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti
elettronici e dei materiali pericolosi.
Se non sei sicuro di come smaltire il prodotto, contatta le autorità locali per ricevere indicazioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o domande sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore autorizzato
o un armaiolo qualificato. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti sul
prodotto.

Seguendo queste linee guida, potrai utilizzare il montaggio EGW per Vortex Viper/Venom in modo sicuro e efficace.
Grazie per la tua attenzione e buon divertimento con il tuo acquisto!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Montażu Celownika
EGW do CZ P10C/P10F

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup montażu celownika EGW przeznaczonego do pistoletów CZ P10C i P10F. Niniejsza instrukcja
zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, instalacji oraz użytkowania produktu. Prosimy o uważne
zapoznanie się z poniższymi wskazówkami, aby zapewnić bezpieczne i prawidłowe korzystanie z montażu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Przed rozpoczęciem instalacji upewnij się, że broń jest rozładowana i nie ma amunicji w zasięgu.
Zawsze stosuj się do zasad bezpieczeństwa dotyczących broni palnej.
Montaż powinien być zainstalowany przez wykwalifikowanego rusznikarza, aby uniknąć uszkodzeń lub
obrażeń.
Modyfikacja broni palnej może unieważnić gwarancję producenta.
Regularnie sprawdzaj montaż pod kątem luzów lub uszkodzeń.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Używaj montażu tylko z odpowiednimi celownikami red dot, takimi jak Vortex Viper/Venom, Burris FastFire lub
Docter.
Nie próbuj używać montażu z innymi celownikami, które nie są wymienione w instrukcji.
Zawsze stosuj niebieski Loctite na dostarczonych śrubach montażowych, aby uniknąć ich poluzowania.
Nie próbuj samodzielnie modyfikować montażu ani jego komponentów.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Usuń tylny celownik z broni.
Zainstaluj montaż EGW w dovetailu.
Dokręć śrubę blokującą (jeśli dotyczy) dokładnie.
Umieść celownik red dot na montażu EGW. Użycie małego kawałka papieru między celownikiem a
montażem ułatwi demontaż i zabezpieczy Loctite przed dostaniem się na celownik.
Nałóż niebieski Loctite na dostarczone śruby montażowe.
Dokręć śruby montażowe do 15in/lbs:

2 śruby z główką typu Button Head dostarczone do celowników Vortex Viper i Venom.
2 śruby z główką typu Flat Head dostarczone do celowników Burris FastFire i Docter.

Śruby dołączone do montażu wymagają klucza imbusowego 5/64'' do instalacji.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami oraz regulacjami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli zawiera elementy, które mogą być niebezpieczne dla
środowiska.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w swoim kraju.

Zakończenie
Zachowanie ostrożności i przestrzeganie powyższych instrukcji pomoże zapewnić bezpieczeństwo podczas
korzystania z montażu celownika EGW. Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanego użytkowania.
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CZ P10C, P10F VORTEX VIPER/VENOM SIGHT
MOUNT Käyttöohjeet ja Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa CZ P10C ja P10F Vortex Viper/Venom Sight Mount tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja asennusohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on puutteita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista paikallisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevedot tai varoitukset.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Asennus tulee suorittaa pätevän asekorjaajan toimesta.
Varmista, että kaikki asennusmateriaalit ovat mukana ennen asennuksen aloittamista.
Käytä vain valmistajan suosittelemia kiinnitysmenetelmiä.
Älä muokkaa tai käytä tuotetta muulla tavalla kuin mihin se on tarkoitettu.
Käytä sinistä Loctite:a asennuspulteissa estämään löystymistä.

Asennus ja käyttöohjeet

Poista takatähtäin aseestasi.
Asenna EGW:n kiinnitys liitoskanavaan.
Kiristä asetuspultti (jos sovellettavissa).
Aseta punapiste EGW:n kiinnitykseen. Voit asettaa pienen paperinpalan punapisteen ja kiinnityksen väliin
helpottamaan irrotusta ja pitämään Loctite:n poissa punapisteestä.
Levitä sinistä Loctite:a mukana oleviin asennuspultteihin.
Kiristä asennuspultit 15in/lbs momenttiin.
Varmista, että kaikki on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten jätteiden joukkoon, vaan käytä erillisiä keräyspisteitä.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on
tuote ja sen yksityiskohdat mukanasi, kun otat yhteyttä.

Muista, että tuotteen muokkaaminen voi mitätöidä valmistajan takuun. Tämä tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja
vaatii asiantuntevaa asennusta. Huolellinen käyttö ja ylläpito varmistavat tuotteen turvallisuuden ja toimivuuden.



1.  
2.  
3.  
4.  

5.  
6.  

7.  

Säkerhetsinstruktioner för EGW Sight Mount för
Vortex Viper/Venom

Introduktion
Tack för att du valt EGW Sight Mount för Vortex Viper/Venom. Denna produkt är designad för att ge en säker och
stabil montering av ditt rödpunktsikte på CZ P10C och P10F. För att säkerställa säker användning och långvarig
prestanda, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt de angivna instruktionerna för att minimera risker.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning. Om du upptäcker några skador, avbryt
användningen omedelbart.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast monteringshårdvara som medföljer produkten för att säkerställa korrekt installation.
Kontrollera att fästet är ordentligt åtdraget innan du använder ditt vapen.
Undvik att modifiera produkten eller ditt vapen, eftersom detta kan ogiltigförklara tillverkarens garanti.
Installationen bör utföras av en kvalificerad vapensmed för att säkerställa säkerhet och korrekt funktion.

Instruktioner för installation och användning

Ta bort det bakre siktet från ditt vapen.
Installera EGW Sight Mount i dovetailen.
Dra åt skruven (om tillämpligt) för att säkra fästet.
Placera rödpunktsiktet på EGW Sight Mount. Använd en liten bit papper mellan sikte och fäste för att
underlätta borttagning och förhindra att Loctite kommer i kontakt med sikte.
Applicera blå Loctite på de medföljande monteringsskruvarna.
Dra åt monteringsskruvarna till 15in/lbs.

2 Button Head Cap Screws Ingår för Vortex Viper och Venom Sights.
2 Flat Head Cap Screws Ingår för Burris FastFire och Docter Sights.

Kontrollera att allt är korrekt installerat innan användning.

Avfallshantering
Kasta inte produkten med vanligt hushållsavfall. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning.
Om produkten är skadad eller inte längre i bruk, se till att den hanteras på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkare. Det är viktigt att ha tillgång till
en EUbaserad kontakt för säkerhetsfrågor.

Genom att följa dessa instruktioner säkerställer du en säker och effektiv användning av EGW Sight Mount för Vortex
Viper/Venom. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Návod k bezpečnému používání montáže EGW Sight
Mount pro Vortex Viper/Venom

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž EGW Sight Mount pro Vortex Viper/Venom, určenou pro modely CZ P10C a
P10F. Tento dokument obsahuje důležité informace a pokyny, které vám pomohou bezpečně a efektivně používat
tento produkt.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Zkontrolujte, zda je montáž správně nainstalována a zajištěna.
Používejte produkt pouze k určenému účelu a v souladu s pokyny výrobce.
Dbejte na to, aby byl produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli nejasností nebo problémů se obraťte na kvalifikovaného zbrojíře.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečná.
Nepoužívejte montáž, pokud jsou na ní viditelné známky poškození.
Zajistěte, aby byly všechny šrouby a upevnění pevně utaženy.
Při manipulaci s kolimátorem používejte ochranné brýle.
Při instalaci a používání montáže dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se zbraní.

Pokyny pro instalaci a použití

Odstraňte zadní mířidlo z vaší zbraně.
Nainstalujte EGW Sight Mount do dovetailu.
Utáhněte zajišťovací šroub, pokud je to relevantní.
Umístěte kolimátor na EGW Sight Mount. Doporučujeme umístit malý kousek papíru mezi kolimátor a
montáž pro usnadnění odstranění a ochranu kolimátoru před Loctite.
Aplikujte modrý Loctite na dodané montážní šrouby.
Utáhněte montážní šrouby na 15in/lbs.

2 šrouby s hlavou na klíč dodávané pro kolimátory Vortex Viper a Venom.
2 šrouby s plochou hlavou dodávané pro kolimátory Burris FastFire a Docter.

Pro instalaci použijte klíč 5/64'', který je potřebný pro šrouby součástí této montáže.

Pokyny k likvidaci
Při likvidaci produktu postupujte v souladu s místními předpisy o odpadech a ekologii.
Nepokládejte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zvažte možnost recyklace materiálů, pokud je to možné.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na kvalifikovaného zbrojíře nebo na výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně čísla modelu a sériového čísla.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání montáže EGW Sight Mount pro Vortex
Viper/Venom. Děkujeme, že jste si vybrali náš produkt, a přejeme vám bezpečné a úspěšné používání.


